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Newsletter no. 4


Newsletter of the Research Cluster on Language Education and
Multilingualism


This is the international version of the fourth newsletter of the Research Cluster on Language Education
and Multilingualism in Germany. We are delighted to announce that the German Federal Ministry of
Education and Research will continue to support the work of the Research Cluster for another three years.
This gives our research projects the opportunity to expand their research findings from the first funding
phase, as well as to further develop their work as it relates to educational practice. The Coordination Office
for Multilingualism and Language Education (aka KoMBi) will also remain active in supporting the Research
Cluster for the next three years. We are delighted that research into multilingualism can continue to grow,
and thank you all for your interest in our work and activities.


Please read on for updates from the Research Cluster.


With our best regards for spring,


Ingrid Gogolin, Antje Hansen and Sarah McMonagle 
KoMBi


KoMBi projects enter second round of funding
The Research Cluster on Language Education and Multilingualism has been granted a second round of
funding to last a further three years. The following projects have been approved to continue their research
as part of the Cluster:


Disseminating concepts for professionalization and school
development in times of new migration 
Professor Sara Fürstenau (University of Hamburg), Dr. Katrin Huxel
(University of Osnabrück)


In the first funding phase (2013-2016), the project ‘Multilingualism as a
field of action in intercultural school development’ developed and tested
measures for intercultural school development and professionalization. It
was concerned with the ways in which primary school teachers could be
best supported in seeing and using multilingualism as a resource for
learning. Carried out in three primary schools over a period of 1.5 school
years, teachers were supported in incorporating constructive approaches
to multilingualism in regular school affairs.  


The follow-up project (2016-2019) aims to disseminate the concepts
developed in the first funding phase in cooperation with actors from
educational administration and practice throughout the federal state of
North Rhine-Westphalia.


Further information (in German) is available here.


Text revision in multilingual secondary schools 
Professor Nicole Marx (University of Bremen), Professor Torsten Steinhoff
(University of Siegen)
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This is a follow-up project to the intervention study ‘Writing skills support
in multilingual secondary schools’ in which the effects of different revision
tasks on the quality of texts written by pupils in German and Turkish
were examined. An extensive corpus comprising 2166 German and 607
Turkish texts, as well as detailed demographic data on pupils, were
gathered for evaluation in terms of writing production. These texts and
data will now be analyzed with respect to the process of revising texts.
The aim is to gain valuable insights into the writing processes of
monolingual and bilingual pupils, in particular the interlingual learning
processes that remain less well explored in the relevant research.   


Further information (in German) is available here.


Multilingual German lessons – an intervention study to foster
language skills and language awareness in primary schools 
Professor Anja Wildemann (University of Koblenz-Landau)


Developing language awareness is both an implicit and explicit goal of
language lessons in school. Yet how language awareness is developed, as
well as the role that everyday multilingualism plays in it, remains under-
researched.   


The preceding project (‘Language competences and language awareness’,
2013-2016) investigated interrelations between language competences in
the first and second languages, language awareness and recourse to
existing multilingual skills among a sample of 400 primary school pupils.
Via elicited speech interactions, it could be shown that multilingual
learners reflect more frequently on language and at a higher level than
monolingual learners. 


These results serve as the basis for the practice-oriented follow-up
project in which language as a topic is introduced reflexively in German
lessons. The central question is whether pupils benefit from the explicit
inclusion of linguistic phenomena in various languages. Findings will shed
light on the impact of multilingually oriented language lessons on the
language awareness of pupils. They should further contribute to the
development and evaluation of a subsequent teaching concept.


Further information (in German) is available here.


Language awareness and multilingualism. Developing resource-
oriented methods for heritage- and foreign-language lessons
using the example of Russian and Polish heritage language
speakers 
Professor Grit Mehlhorn (University of Leipzig), Professor Bernhard
Brehmer (University of Greifswald)


This action-oriented research project, working in cooperation with
heritage- and foreign-language teachers, aims to develop methods for
the teaching of heritage languages. Through action and reflection, project
partners will plan, implement and deliberate together on practical
teaching interventions (e.g. how to differentiate between heritage-
language speakers and other learners of foreign languages in the modern
foreign language classroom, new exercise formats). As a result, they will
retain what can be proven and tested, and introduce ideas for
improvement in new interventions. Materials for use in heritage- and
foreign-language lessons with differentiated learning goals will be
developed and introduced in teacher training.


Professor Ingrid Gogolin awarded honorary doctorate


We have more good news with the announcement that Professor Ingrid Gogolin, head of KoMBi, has been
awarded an honorary doctorate by the National and Kapodistrian University of Athens for her contribution
to scholarship on multilingualism and language education. Professor Gogolin attended the award ceremony
in Athens in March of this year to accept her second honorary doctorate.
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Delphi study to identify research needs in the area of multilingualism and language education


KoMBi carried out a Delphi study to identify research needs in the area of multilingualism and language
education. The study was conducted in two rounds, in open and closed formats respectively. In Round 1,
expert participants were asked to formulate research questions that they deem to have priority in the field.
By means of computer-based, qualitative content analysis, these questions were systematized and
summarized in a questionnaire of 199 closed items for the second round. Participants were asked to rate
the importance of these closed items on a Likert scale.


Participants evaluated the topic „The characteristics of lessons aimed at successfully supporting language
among newly arrived migrant children” as having highest priority. The high and consistent agreement on
this topic can be interpreted as a reaction to the immigration of refugees to Germany that was occurring as
this study was carried out. Another research topic perceived to be very urgent concerns the examination of
the effectiveness of educational concepts for the promotion of multilingualism in regular subject lessons. A
further significant topic concerns research into competences for the promotion of multilingualism among
pedagogical personnel. Research efforts should focus in particular on raising the qualifications of and
awareness among ‘non-language’ subject teachers regarding multilingualism, as well as the inclusion of
multilingualism in subject-specific teacher training. Research into the successful transfer of research
findings into teacher training also received high priority. Other thematic areas that received high priority
include the effects of support for multilingualism on academic language skills as well as on subject
comprehension.


A pblication on this study is currently in preparation. You can read more about our preliminary findings
here.


A look back at the 3rd KoMBi conference, 10-11 February 2017


180 attendees representing research, educational administration and
practice came to Hamburg to hear the (intermediate) research results of
the 12 projects in the Research Cluster. A detailed description of the
projects and their findings can be downloaded here (in German only).


Keynote lectures were delivered by Professor Paul Leseman (Utrecht
University) and Professor Nancy Hornberger (University of Pennsylvania).
Representatives from academia, employment, educational policy and
practice exchanged views on the research findings in a final roundtable
discussion.


You can view the presentations by Professor Paul Leseman and Professor
Nancy Hornberger here.


Second BiSS-KoMBi symposium, 04-05 April 2017


BiSS (= Education through Language and Script) and KoMBi held their
second joint symposium in Hamburg. A tradition has thereby begun! The
topic of this symposium was “Language Education in an Immigration
Society – pressing questions, different perspectives”. A focus of this
year’s symposium was dialogue between research and various fields of
practice, from educational institutions to employment. Representatives of
these fields expressed their challenges and desires in relation to language
education research. Better means of cooperation between research and
practice were also discussed.


Presentations of BiSS and KoMBi research projects were also held. Topics
included language education at preschool, educational transitions,
teaching methods and evaluations.


New publications


In English:
Fürstenau, Sara (2016): Multilingualism and school development in transnational educational spaces.
Insights from an intervention study at German elementary schools. In: Küppers, Almut/ Pusch, Barbara/
Uyan Semerci, Pinar (eds.): Bildung in transnationalen Räumen. Wiesbaden: VS Springer Verlag, pp. 71 -
89. 


In German: 
Boubakri, Christine / Beese, Melanie / Krabbe, Heiko / Fischer, Hans E. & Roll, Heike (2017):
Sprachsensibler Fachunterricht. In: Becker-Mrotzek, Michael & Roth, Hans-Joachim (eds.): Sprachliche
Bildung - Grundlagen und Handlungsfelder. Band 1. Münster/New York: Waxmann, pp. 335-350. 


Fürstenau, Sara. (2017): Unterrichtsentwicklung in Zeiten der Neuzuwanderung. In: McElvany, Nele/ Bos,
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Wilfried/ Holtappels, Heinz-Günter/ Jungermann, Anja (eds.): Ankommen in den Schulen – Chancen und
Herausforderungen bei der Integration von Kindern und Jugendlichen mit Fluchterfahrung. Waxmann-
Verlag, pp. 41-56.


Fürstenau, Sara (2016): Mehrsprachigkeit im Unterricht. Warum sprachliche Vielfalt eine Bereicherung ist,
und wie eine Schule sich darauf einstellen kann. In: Die Grundschulzeitschrift, 294/2016, pp. 29-31. 


Hopp, Holger / Kieseier, Teresa / Vogelbacher, Markus / Köser, Sara / Thoma, Dieter (2017):
Mehrsprachigkeit und metalinguistische Bewusstheit im Englischerwerb in der Grundschule. In: Fuchs,
Isabel/ Jeuk, Stefan / Knapp, Werner (eds.): Mehrsprachigkeit: Spracherwerb, Unterrichtsprozesse,
Schulentwicklung. Stuttgart: Fillibach bei Klett. 


Kratzmann, Jens/ Jahreiß, Samuel/ Frank, Maren/ Ertanir, Beyhan/ Sachse, Steffi (2017, forthcoming).
Einstellungen pädagogischer Fachkräfte in Kindertageseinrichtungen zur Mehrsprachigkeit. Zeitschrift für
Erziehungswissenschaft. 20 (2). 


Kratzmann, Jens/ Jahreiß, Samuel/ Frank, Maren/ Ertanir, Beyhan/ Sachse, Steffi (2017, forthcoming).
Standardisierte Erfassung von Einstellungen zur Mehrsprachigkeit in Kindertageseinrichtungen.
Dimensionierung eines mehrdimensionalen Konstrukts. Frühe Bildung. 6 (3). 


Lang, Martin (2016): Förderung der fachspezifischen Schreibkompetenzen im Technikunterricht. In:
Menthe, Jürgen/ Höttecke, Dietmar/ Zabka, Thomas/ Hammann, Marcus/ Rothgangel, Martin (eds.).
Befähigung zu gesellschaftlicher Teilhabe. Beiträge der fachdidaktischen Forschung. Band 10. Münster:
Waxmann-Verlag, pp. 81-94. 


Manzel, Sabine/ Nagel, Farina (2017): „Links unten steht der Bundespräsident “ – sprachliche und fachliche
Herausforderungen politischer Schaubilder mit ersten Ergebnissen aus dem BMBF-Projekt SchriFT. In:
Manzel, Sabine/ Schelle, Carla (eds.), Empirische Forschung zur Politischen Bildung. Wiesbaden: Springer
Verlag, pp. 19-29.  


Marx, Nicole (2017): Schreibende mit nichtdeutscher Familiensprache. Erscheint in: Becker-Mrotzek,
Michael/ Grabowski, Joachim/ Steinhoff, Torsten (eds.): Forschungshandbuch empirische Schreibdidaktik.
Münster/New York: Waxmann, pp. 139-152. 


Marx, Nicole/ Steinhoff, Torsten (2017): Unterrichtsbezogene Interventionen. Erscheint in: Becker-Mrotzek,
Michael/ Grabowski, Joachim/ Steinhoff, Torsten (eds.): Forschungshandbuch empirische Schreibdidaktik.
Münster/New York: Waxmann, pp. 253-266. 


Mehlhorn, Grit/ Brehmer, Bernhard (eds.), Potenziale von Herkunftssprachen: Sprachliche und
außersprachliche Einflussfaktoren. Tübingen: Stauffenburg. (forthcoming August 2017). 


Nagel, Farina/ Manzel, Sabine (2016): Schreiben im Politikunterricht - Nutzung des Türkischen als
Ressource. In: Goll, Thomas/ Oberle, Monika/ Rappenglück, Stefan (eds.): Herausforderung Migration:
Perspektiven der politischen Bildung: GPJE-Band 2016. Schwalbach/Ts.: Wochenschau Verlag, pp. 178. 


Roll, Heike / Gürsoy, Erkan / Boubakri, Christine (2016): Mehrsprachige Literalität fördern. Ein Ansatz zur
Koordinierung von Deutschunterricht und herkunftssprachlichem Türkischunterricht am Beispiel von
Sachtexten. In: Der Deutschunterricht, Heft 6, pp. 57-67. 


Rüßmann, Lars/ Steinhoff, Torsten/ Marx, Nicole/ Wenk, Anne Kathrin (2016): Schreibförderung durch
Sprachförderung? Zur Wirksamkeit sprachlich profilierter Schreibarrangements in der mehrsprachigen
Sekundarstufe I unterschiedlicher Schulformen. In: Didaktik Deutsch 40, pp. 41-59. 


Schniederjan, Michaela / Lang, Martin (2016): Schreiben im Technikunterricht: Untersuchung zum
textsortenbasierten Schreiben am Beispiel der Technischen Analyse. In: Journal of Technical Education
(JOTED), Jg. 2, Heft 2, pp. 41-63.  


Steinhoff, Torsten (2017): Untersuchung von Textkorpora. Erscheint in: Becker-Mrotzek, Michael/
Grabowski, Joachim/ Steinhoff, Torsten (eds.): Forschungshandbuch empirische Schreibdidaktik.
Münster/New York: Waxmann, pp. 353-368. 


Uluçam-Wegmann, Işıl / Roll, Heike / Gürsoy, Erkan (2016): Türkisch an der Ruhr. Zur Dynamik des
deutsch-türkischsprachigen Sprachgebrauchs bei mehrsprachigen Schüler*innen im Ruhrgebiet. In:
UNIKATE, Heft 49, pp. 78-85. 


Uluçam-Wegmann, Işıl A. (2016): Orta Öğretim Alan Dersleri Fizik, Teknik, Tarih ve Politikada Almanca-
Türkçe İkidilli Öğrencilerin Metinleştirme Edincinin Geliştirilmesi ve Kökendili Türkçe Derslerinde Yapılan
Uygulamaların Bu Gelişime Katkısı. [Entwicklung der Textkompetenz der türkisch-deutsch Bilingualen im
Rahmen des herkunftssprachlichen Unterrichts Türkisch und ihr Einfluss auf die Textkompetenz im
Fachunterricht]. In: Dilidüzgün, S. (eds.): Kuram ve Uygulama Bağlamında Türkçe Öğretimi. İstanbul: Anı
Yayıncılık, pp. 495-510. 


Wenk, Anne Kathrin/ Marx, Nicole/ Rüßmann, Lars/ Steinhoff, Torsten (2016): Förderung bilingualer
Schreibfähigkeiten am Beispiel Deutsch-Türkisch. In: Zeitschrift für Fremdsprachenforschung 27/2, pp.
151-179.







© Coordination Office Multilingualism and Language Education (Koordinierungsstelle Mehrsprachigkeit
und Sprachliche Bildung - KoMBi), 2017.


The KoMBi Newsletter is published approximately twice a year. If you no longer want to recieve this
newsletter please send a notification to kombi@uni-hamburg.de.


Your E-mail adress is saved only for the purpose of sending this newsletter and will not be forwarded
to third parties.


The editorial can be reached via: Koordinierungsstelle „Mehrsprachigkeit und Sprachliche Bildung“,
Phone: +49 40 42838-4398, kombi@uni-hamburg.de, http://www.kombi-hamburg.de





